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1 Henu u 3a1aumn U3y4eHHUsl JUCHUILIHHBI

Ilenvy  mucnuruHbel  «HaydyHO-TEXHUYECKHMH  NEpPEBOJ € IEPBOrO
MHOCTPAHHOT'O fA3bIKa» — Pa3BUTh CIIOCOOHOCTh MPUMEHATHh 3HAHUS MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB M 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTAX (YHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOB IEpPEBOAA, A
TaK)K€ HCIIOJb30BaTh CUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUN NPHU OCYIIECTBICHUU
npo(ecCUOHaNbHON AESITENIbHOCTH W MNPUMEHATh CHUCTEMY 3HAHMM O BUAAX,
IIpUEMAX, CTPATErusiX, TEXHOJOTHSIX M 3aKOHOMEPHOCTSAX MEPEBOAA, a TaKkKe
TpeOOBaHUAX, TPEABABIAEMBIX K IEPEBOLY

OcHogHbIMU 3a0auamu SIBISIOTCS

- chopMHUpOBaThH HaBBbIK aHaJIM3UPOBATh 3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIMOHUPOBAHHUS SI3bIKOB MEPEBOJIA;

- TNPUMEHATH 3HAHMS HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB IIPU  OCYIIECTBICHUU
npodeccuoHaIbHON eI TeIbHOCTH;

- chopmMupoBaTh HABBIK MCIOJIB30BAaTh MPUEMBbI, CTPATETUH U TEXHOJIOTHH
NepeBoJia U OCYUIECTBIISITh UX BBHIOOP B COOTBETCTBUM C IIENIAMH U YCIIOBUSMHU
IIepeBoa,;

- Pa3BUTh CIOCOOHOCTh NMPUMEHATHh 3HAHMS O BHUJIAX U 3aKOHOMEPHOCTSIX
nepeBojia B MPOoPECCUOHATBHOM eI TeIbHOCTH;

- 3HaTh TpeOOBaHUS, TMpPEAbIBISIEMble K MHCHBMEHHOMY II€PEBOAY, B
npodeccuoHaIbHOM 1eITeNbHOCTH.

Jucyunnuna nanpasnrena na @opmuposanue yauBepcanbHor (YK-4) wu

npodeccuonaabHoi kommeTeHun (ITK-1) BeImycKHHUKA.
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2 Mecto nucuumiiunbl B ctpykrype OITIOII BO

JIOTUKO-CTPYKTYPHBIM aHAIN3 AUCLUUIUIMHBI — Kypc «HaydHO-TeXxHHMYeCcKun
MEepeBOJI C TEPBOrO MHOCTPAHHOro s3bika» BxoAuT B bBJIOK OnextuBHbIE
JUCIMILIMHBL  (MOJYJIM) TOJATOTOBKM CTYJAEHTOB Mo HamparieHuto 45.03.02
JIunreuctuka, npoduns «Teopus u npakTHUKa nepeBoaa».

JucuuminHa peanusyercs Kadenpoil TeOpuu U NpakTUKU EPEBOAA.

JlucuuniyHa cBsi3aHa COAECPXKATEIbHO, METOAUYECKM M JIOTMYECKU C
aucuuimHaMu «lIpaktudyeckuil Kypce nepBoro HHOCTPAHHOIO SA3bIKA» U « Y CTHBIN
[IEPEBOJl C IEPBOIO MHOCTPAHHOIO A3bIka». OHa IOMOraer CTyACHTAM JIydlle
IOHATh TI'pPaMMaTUYECKUE U JIEKCUYECKHME SBICHUS B COBPEMEHHBIX S3BIKaX,
3aKJIaJIbIBA€T OCHOBBI  JJIsi  INIYOOKOIO  M3y4eHus CIoco0OB  IMEPEBOL,
rpaMMaTHYECKHX U JIEKCUYECKUX TpaHc(hopMaluii mpu nepeBo/ie.

Kypc saBnsercs oCHOBOW Ui NaJbHEHIIErO U3YYE€HUS CTPYKTYpHI S3bIKA B
Kypcax «llepeBox crenuanbHBIX TEKCTOB», «YCTHBIM IIOCJIEI0BATEIbHBIN
nepeBo», «[IpakTukym 1Mo KynbType peueBoro oomenus», «IIpaktuyeckuit Kypc
nepesoga», «llepeBog KOMMEpPUYECKOM JOKYMEHTALUW», «YCTHBIA IIEPEBOJ
TEXHUYECKHUX TEKCTOBY.

JUis u3y4eHust AMCUUILINHBI HEOOXOIMMbI KOMIETEHIIUH, C(HOPMUPOBAHHBIE

y CTy/IeHTa JIJIsl pelleHus MPOPECCUOHANIBHBIX 3a/1au A TEIbHOCTH, CBA3AHHBIX C
YTEHHEM U TOBOPEHHEM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE.

Kypc saBnsercas ¢dyHmameHTOM JUIsi TaKMX  acleKTOB  OOydeHus
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK OIpe/JesieHHe COOTBETCTBUM JIEKCMUYECKUX |
rpaMMaTHYECKUX TpaHCHOpPMAIIHA B sI3bIKAX.

OO6mas Tpy10eMKOCTb OCBOCHHS JUCIUTUIMHBI JJISI OUHON (POpMBI OO yIeHUS
coctaBisier 3 3au€THbIx exuHui, 108 ak. gacoB. [IporpamMmoil JUCHUIUIAHBI
PEeIYCMOTPEHBI: TpakTH4eckue 3aHAThs (72 ak. 4.), caMocTosiTeJbHas pabora
ctyneHToB (36 ak. u.). Jucuuminna uzydaerca Ha 2 kypce B 4 cemectpe. Dopma
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTalluM — 3a4eT.

OO0mast TPyIOEMKOCTh OCBOCHHUS JUCIUIUIMHBI JUISI 3a09YHOM  (POPMBI
oOydeHnust coctaBnsger 3 3au€THbiXx enunuil, 108 ak. wacoB. IIporpammoit
JTUCIUIUIMHBI TPEyCMOTPEHBI: MpakTU4Yeckue 3aHsATus (8 4.), camocTosTenbHas
pabora crynentoB (100 u.). Jlucuunnuna u3ydaetcs Ha 4 Kypce B 7/ CeMeCTpe.
dopma NMPOMEKYTOUYHOW ATTECTALMU — 3a4ET.
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3 IlepeyeHb pe3yJibTAaTOB 00y4YeHUs 1O JUCHUILIMHE, COOTHECEHHBIX €
IVIaHMpPYeMbIMH pesyiabTaTamu ocsoeHus OIIOII BO

[Ipouecc w3ydeHus AUCUUIUIMHBL «HaydyHO-TEXHMYECKUN IIEpPEBOL C
MEPBOr0 MHOCTPAHHOTO $3bIKa» HampaBlieH Ha (POPMUPOBAHHE KOMIETEHIUHU,
IpeCTaBICHHON B Ta0nuue 1.

Tabmuma 1 — Komnereniun, 00s3aTelIbHBIC K OCBOCHHIO

Conepxanue Kon Kon 1 HanMeHoBaHMe MHIUKATOPA
KOMIICTCHIIUHN KOMIICTCHIIUHN JOCTHXXCHUA KOMIICTCHIINHN
Kommynukanms YK-4 VYK-4.1. 3naer stnueckue (GOpMbl U MOJIENH
HGHOBOﬁ KOMMYHUKAIIUH, IICUXOJOTUYICCKUE U
ITHUYECKUE 0COOEHHOCTH BOCITPUSTHS

WHPOPMAIIMA B JICIOBBIX KOMMYHHUKAITUSX,
ITHKET MPOo(hecCHOHATBPHOW KOMMYHHUKAITUH.
YK-4.2. YMmeer MOHUMATh YCTHYIO
(MOHOJIOTHYECKYIO ¥ JIMAJIOTHYECCKYIO Peyb) Ha
npodecCHOHATBHBIE  TEMBI,  OCYIIECTBIISATH
YCTHBI 0OMeH uH(popMalueld MNpH YCTHBIX
KOHTaKTaX B CHTYallUIX ITOBCEJIHEBHOTO
o0meHus, Tmpu  OOCYXKACHUH  TpoOieM
00IIIeHayIHOTO u po¢eCCHOHATBHOTO
Xapakrepa.

VYK-4.3. Brmaneer HaBBIKAMHU
npoeCCHOHAIIBHOTO  OOIEHHUS B  yCTHOU
dbopme, HaBBIKAMU YTCHHUS OQPHUIIMATBHBIX H
npodeccuoHaNbHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM
s3bIKe (aX), B TOM 4Hciie Oe3 cioBaps.
Hecnennanusupo- IK-1 [IK-1.1 3naer cnemuduky QyHKIHOHATHHO-
BaHHBIN MepeBO L[EJIEBOI0 HA3HAYCHHUsI IEPEBOIA.

[IK-1.2 VYmeeT OCYHIECTBIATh aJanTallUIO
TEKCTa Ha I1eJIEBOM SI3bIKE B COOTBETCTBHHU C
TpeOOBaHUSAMU OTPACIEBBIX U BHYTPEHHHUX
CTaH/IapTOB KauyecTBa MepeBojia

IIK-1.3 Bmameer HaBbikaMu OQOpPMIICHUS
TEKCTa I[epeBoJia B  COOTBETCTBUH  C
TpeOOoBaHUsAMH, obecrneunBaroIIMU
ayTEeHTUYHOCTh UCXOAHOTO (hopMara,
uAeHTU(UKAIMK ~ TEPMHHOB B  TEKCTE
opuruHana u noxoope UM
TEPMHHOJIOTHYECKUX SKBUBAJICHTOB.
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4 O0BLEM M BHABI 3aHATHH 10 JUCIUIIJINHE

O6m1as Tpy10€MKOCTh yueOHOM JUCHUILIMHBI cOcTaBiseT 3 3. €., 108 ak. 4.

CamocrositenbHass  pabora crygenta (CPC) Bxmrowaer mpopaboTKy
MaTepualioB JIEKIUH, MOATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHATHSIM, TEKYLIEMY
KOHTPOJIIO, CAMOCTOSATENbHOE U3YUeHHE MaTeprasa U MOJArOTOBKY K 3a4eTy.

[Ipu opranuzainuu BHEAyJUTOPHOM CaMOCTOSATENbHOW pabOTHI MO JaHHOU
JUCIUIUIMHE UCIOJIb3YIOTCS (OpMBI U pacrpesenenue 0tomxera Bpemenu Ha CPC
IUIsl OYHOU (POpMBI 0OOYUYEHUSI B COOTBETCTBUU C TabauLeH 2.

Tabnuma 2 — Pacnpenenenue Oromkera Bpemenu Ha CPC

Ak.4. B
. Bcero
Bun yue6Hoit paboThl ceMecTpe
aK.d. 4
AymutopHas paboTa, B TOM YHCIIE: 72 72
Jlexuunm (JI) - -
[TpakTnueckue 3anstus (113) 72 72

Jlaboparopusie pabotsl (JIP) - -
Kypcosas paboTa/KypcoBoii mpoeKT - -
CamoctosrensHas padota ctyaentoB (CPC), B Tom guce: 36 36
IloaroToBka K JeKIUIM - -
[Toaroroska K 1abopaTopHBIM paboTam - -
[ToaroroBka K MPaKTUYECKUM 3aHATHSIM / CEMHUHApaM 18 18
Brinmonaenue kypcoBoii paboThl / mpoekTa - -
Pacuetno-rpaduueckas padota (PI'P) - -
Pedepar (nHIuBHIYyaTIEHOE 3a/1aHKE) - -

JloMamiHee 3aaHue 10 10
IToaroroBka K KOHTPOJILHOM padoTe 2 2
[ToaroToBKa K KOJUWIOKBHYMY - -
AHaTUTHYCCKUH MHPOPMAITMOHHBIN TTOUCK 2 2
PaGora B 6ubanoreke 2 2
IToaroroBka k 3a4ery 2 2
[TpomexxyrouHas arrectauus — 3a4er (3) 3(2) 3(2)
aK.4. 108 108

3.€. 3 3




5 Coaep:xanue TUCHUIINHBI

C menpio OCBOEHUST KOMITIETCHIINH, MPUBEIEHHON B I1.3 AUCIUIUIMHA pa3OuTa
Ha 18 Tem:

— tema 1. (ITonsiTie mucbMeHHOTO TiepeBoya. OCcOOEHHOCTH MUCHMEHHOTO
nepeBoja. Y CTaHOBJICHHE 3HAUCHUS CJIOB. JIeKCHUECKHUE COOTBETCTBHS);

— teMa 2. (JIekcuueckue U rpaMMaTHYECKUE TPeoOpa30BaHus IPH MEPEBO/IC.
Jlekcuueckue 3aMeHbl. JloOaBeHue. AHTOHUMHYECKUN TIEPEBO/);

— tema 3. (TpanciuTeparysi, TPaHCKPUIIINS, KATbKHPOBAHUE);

— tema 4. (I'paMMaTHKO-CHHTAKCHUYECKHE MPEOOPa30BaHUs IMPH MEPEBOJIC.
M3meHeHue mopsaKa CJI0B B IPEIJIOKCHUH (TTEPECTAaHOBKA);

— tema 5. (OCOOCHHOCTH MepeBoia HEKOTOPBIX YacTel peun. OCOOCHHOCTH
HepeBo/Ia aHMIMHCKUX T1aroyioB. OCoOEHHOCTH TIepeBOia MECTOMMEHHUI );

— 1ema 6. (IlepeBox arpuOyTHBHBIX clioBocodeTaHui. CTPYKTYpHBIC U
CEMaHTUYECCKUE OCOOCHHOCTH CYOCTAaHTHBHBIX aTPUOYTHBHBIX CIIOBOCOYCTAHUH B
COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3BIKE);

— tema 7 (Jlekcuueckue mpoOsieMsl epeBoja. IlepeBo Gppa3eoaornueckux
cioBocouetannii. CBOOOHBIC U CBSI3aHHBIC CJIOBOCOYCTAHMSL. );

— tema 8 (MHTepHaIMOHATbHAS W TCEBIOMHTECPHAIIMOHAIBHAS JIEKCHKA U
CTOCOOBI e¢ MepeBo/Ia);

—tema 9 (OcoOeHHOCTH MepeBoia OE33KBUBAIICHTHOM JIEKCUKH );

— Tema 10 (I'paMMaThuecKkuii acmeKT TMepeBOja Ha3BaHUH HMeEH
COOCTBCHHBIX);

— tema 11 (Heomorusmsl u cnocoObl ux mnepeBoja. CrocoObl 00pa3oBaHus
Heostoru3MoB. CriocoObI MepeBo/ia HEOJIOTU3MOB);

— tema 12 (Cokpamenuss u crocodbl ux mepeBoga. CokKpalleHHs-
3auMCTBOBaHUs. Y ceucHHbIe ciioBa. CokpamieHus (a00peBHaTyphl M aKPOHKMMBI));

—tema 13 (ITepeBoa nHGHUHUTHBA U HHPUHUTHBHBIX 00OPOTOB);

— tema 14 (ITepeBoj MpUYACTHS ¥ MPHUIACTHBIX 000POTOB);

—tema 15 (ITepeBoa repyHans U TepyHIAATBHOIO 000pOTa);

—tema 16 (ITpeoOpa3zoBaHus Ha YpOBHE CHHTaKCHUCa. VI3MEHEHHE CTPYKTYPBI
MIPEJIOKCHHH TTPH ITEPEBOJIC);

— tema 17 (CTHIMCTHYECKUE acCIeKThl NepeBoja. Pa3HOBHIHOCTH CTHIICH.
["a3eTHO-)KypHAIBHBINA TEKCT, PEKJIAMHBIA TEKCT, JICIIOBOE TUCHMO);

— tema 18 ([lomHBI NHUCHMEHHBIA TIEPEBOJA, pePEPaTUBHBIA U
AHHOTAIIMOHHBIN MIEPEBO);

—T1ema 19 (IlepeBoa maTeHTOB, TEXHUYECKAsT JOKYMEHTALIMS ).

Bunbr 3aHsTHH TO JUCIUIUIMHE W PACIPECICHHE ayAUTOPHBIX YacoB
NpuBeAeHbI B TabiuIEe 3 U 4 COOTBETCTBEHHO.



Ta6muua 3 — Bupl 3aHsATHI IO AUCIUILUIMHE ¥ paclpeie]iCHue ayIuTOPHBIX YacoB (0uHast popma oOydeHus)

Ne Conep:xxanue Tema TpynoemkocTb
HaumenoBanue Temsl (pazzena) TpynoemkocTh . TpynoemkocTb
/1 JICKIIMOHHBIX TeMbl MpaKTUYECKUX 3aHATUN 1a00paTOPHBIX B aK.4.
JIACIATLTHHBI . B aK.4. B aK.Y. .
3aHATUI 3aHSATHI
[loHsiTME NUCBMEHHOTO MEPEBOAA.
OcobenHoctu MMMCbMEHHOTO
[TonsiTue MMM CBMEHHOTO
— — MepeBoa. 4 — —
1 rnepeBoia
VYcTaHoBieHHE ~ 3HAYEHMsI  CJIOB.
Jlekcuyeckne COOTBETCTBUSA
Jlexcnueckne W rpaMMaTHYECKHE
Jlekcuueckue u
npeoOpa3oBaHus TMpU  TEPEBOJIE.
rpaMMaTHYECKHE
— — Jlekcuyeckue 3aMeHBI. 4 - -
2 npeoOpa3oBaHus npu
JloGaBnenue.
nepeBojie .
AHTOHUMHYECKHUH TIEPEBO/I.
Tpancaurepanus,
Tpancnautepanusi,  TPaHCKPUIILIMS,
TPAHCKPUIIIIHS, — — 4 — —
3 KaJIbKUPOBaHUE
KaJIbKUPOBaHUE
['pamMmMaTHKO-CUHTaKCUYECKUE !
npeoOpa3oBaHus TMpU  TMEpPEBOJIE.
H3meHenue  mopsaka — CIOB B
I'pammaTuko- peI0KEHUN (mepecTaHoBKa).
CUHTAKCUYECKHE ['paMMaTHKO-CUHTAKCUYECKUE 4
4 npeoOpa3oBaHus npu npeoOpa3oBaHus IpU  TEPEBOJIE
nepeBojie MpeUIOKEHUI ¢ 00CTOSTETLCTBOM B
ponu areHra JEUCTBUSL.
I'pammaruyeckue  3aMeHbl  TIpU
1(50]9:10
OcobeHHOCTH TIEpeBOJa HEKOTOPBIX
YacTeu peuu.
5 Ocob6enHoctu nepeBojia OcobeHHOCTH TIepeBO/a AHTIIMHCKHUX 4

HCKOTOPBIX qacTeu pcuu

TJ1aroJIOB.
OcobenHocTtH
MECTOMMEHHUN.

nepeBoia




HaumenoBanue Temsl (paszerna)
JACIUTITAHBI

Copeprxanue
JEKIIMOHHBIX
3aHSATUN

Tpy10eMKOCTb
B aK.4.

TeMBbI IPaKTUYECKUX 3aHATUN

TpynoeMKocTb
B aK.4.

Tema
71a00PaTOPHBIX
3aHATUN

TpynoeMKocTh
B aK.4.

IlepeBon aTpuOyTUBHBIX
CJIOBOCOYETaHUM.

ITepeBon
CJIOBOCOYETaHUH.
CTpyKTypHBIE U  CEMaHTHYECKUE
0COOEHHOCTH CyOCTaHTHUBHBIX
aTpuOyTUBHBIX CIIOBOCOYETaHUN B
COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM SI3bIKE.
ATpuOyTUBHBIE  KOHCTPYKIMH  C
BHYTPECHHEW NpeIuKauei.
OCHOBHEIE TIPUEMBI epeBoa
AHTJIUHACKUX MPENO3UTHBHO-
aTpuOYTUBHBIX CIIOBOCOYETAHUIA.

aTpuOyTUBHBIX

Jlekcuyeckue
nepeBojia

poOIEeMbI

Jlexcuueckue mpoOIeMBbl TIepeBo/IA.
[TepeBon dpa3eosorndecKkux
ciioBocoueTanuii. CBOOOIHEIE U
CBSI3aHHbBIE CIIOBOCOYETAHUSI.
[lepeBoa yCTOMYMBBIX
(bpa3eoIornuecKux
CJIOBOCOYETAHUIM.

OcHoOBHbBIE IPUEMBI TTIEPEBOIA
bpazeonornyecKux eAUHHUII.
OOGHOBJIEHUE YCTOMYMBBIX
CJIOBOCOYETaHMH U (Hpa3eosIOru3MOB.

I/IHTCpHaHI/IOHaJIBHaH u
IICCBAOMHTCPHALIMOHAJIbHAA
JIEKCMKa H  CIOCOOBI €€
IICpeBoOaa

I/IHTepHaHI/IOHaHLHaH n
IICCBAOUMHTCPHAIIMOHAJIbHAA JICKCHUKA
U CIIOCOORI ee mepeBoaa

Ocob6enHoctu nepeBoJia
0€39KBUBAJICHTHOM JIGKCHKH

OcobenHoctu nepesojia
0€39KBUBAJICHTHOM JIGKCUKH.




Ne Conepxxanue Tema Tpy1oeMKOCTb
1/ Hanwvenosatne Tem! (pasiena) JICKIIMOHHBIX Tpynoemxocts TeMbl NpaKTUYECKUX 3aHATUN Tpynoemxocts Ta00PaTOPHBIX B aK.4.
JCLIATUTHHBI . B aK.4. B aK.Y. .
3aHATUI 3aHSATHI
I'pamMarnueckuii  acmekT I'pammaTnyecknii acmekT nepeBoja
10 | mepeBoga Ha3BaHWN UMEH - - Ha3BaHWUN UMEH COOCTBEHHBIX 4 - -
COOCTBEHHBIX
Heomorusmel u  cnocobbl  uX
Heomnornsmel 1 criocoObl Ux MepeBoa.
11 | mepeBona - - Crnoco6b1 o0pa3oBaHUs 4 — -
HEOJIOTU3MOB.
Crioco0sl epeBojia HEOJIOTU3MOB
CokpamieHust W CHOCOOBI  HIX
nepeBo/ia.
12 CoxkpalteHus U crocoobl UX B B CokpaleHns-3auMCTBOBAHHSL. 4 B B
nepeBoja VYceueHHsble CII0BA.
Cokpamenust  (aO0peBuaTypel U
AKPOHMMEI) |
13 IlepeBon wuHPUHUTHBA U 3 3 [TepeBon WH(PUHUTHBA u 4 3 3 !
WH(QUHUTUBHBIX 000POTOB WH()UHUTUBHBIX 000POTOB
HepeBOH MPUYACTHS u HCpCBOI[ Opru4acTud U IPHUYACTHBIX
14 - — 6 4 _ _
MIPUYACTHBIX 000POTOB 000pOTOB
15 [TepeBon repyHIUst u B B IlepeBon repyHIust u 4 3 3
repyHIMaIbHOT0 060poTa repyHauaIbHOro 060poTa
[Tpeo6pa3zoBanus Ha yYpOBHE
CHUHTaKCHCA.
N3menenue CTPYKTYpBI
MpeUIOKEHUI Mpu epeBOIe.
16 [IpeoOpa3oBanust Ha ypoBHE B 3 Unenenue MIpeI0KEHU I npu 4 3 3

CHHTaKCHCa

nepeBoie.
OObenuHeHHe TpeUIoKEeHUH Tpu
nepeBoIe.

[lepenaua OTpHIATEIbHBIX

IIPEJI0KECHUMN.

o)



Ne Conepxxanue Tema Tpy1oeMKOCTb
HaumenoBanue Temsl (pazzena) TpynoemkocTb . TpynoemkocTb
/i JIEKLIMOHHBIX Tembl IpaKTUUECKUX 3aHATHI 71a00PaTOPHBIX B aK.u.
JIACIATLTHHBI . B aK.4. B aK.Y. .
3aHSATUI 3aHATHH
CrunucTuyeckue aceKkThl epeBo/ia.
Pa3zHoBugHOCTH CTUIIEN.
CrunucTuyeckue  acreKThl .
17 — — l'azeTHO-KypHAJIBHBIN TEKCT 4 — —
nepeBojia z
PexmamubIil TEKCT
JlenoBoe nuceMo
[TosHbIi MHCbMEHHBIN [TosHBIE  MHUCHMEHHBIM  TEPEBOJ,
18 | mepeBoa, pedepaTUBHBIN U - — pedepaTuBHBIE U aHHOTALMOHHBII 4 - _
AHHOTAI[MOHHBIN NIEPEBOJ. IepeBo]
L Teperon HATEHTOB, [lepeBon maTeHTOB, TEXHHUYECKas .
TEXHUYECKask JOKyMEHTAaIUs AOKYMCHTaIHA
Bcero aynutopHbIx yacos 72 —
Tabmuma 4 — Buasl 3aHATHI 110 JUCITUILIMHE U paciipeiejeHHe ayIMTOPHBIX YacoB (3aouHas (hopma 0OydeHus)
No Conepxanue Tema TpynoeMKocTh
HanmMenoBanue TeMsl TpynoeMKocTh, . TpynoeMkocTh
/n JIEKLMOHHBIX Tembl mpakTHYECKUX 3aHATUI J1a00paTOPHBIX B aK.u.
(pasnena) AUCIUILTAHBI . B aK.u. B aK.4. o
3aHATUI 3aHATUN
[lonsiTHe = MUCHMEHHOTO [TonsiTHE TNHCBMEHHOTO TEpPEeBO/A.
nepeBo/ia. OcobenHoctu MUCHbMEHHOTO
I'pammatuko- nepeBo/ia.
CUHTAKCUYECKHE YcTaHoBiieHHE ~ 3HAYEHHSI  CJIOB.
npeoOpa3oBaHms npu Jlexcuueckrie COOTBETCTBHS
1 | mepesore. — — I'paMMaTuKO-CHHTaKCHUECKHE 4 — —
Jlekcuueckue MpoOseMbl npeoOpa3oBaHuss OpU  TEPEBOJE.
nepeBoJia WN3menenne  mopsaka  CIOB B
IIPEUI0KEHUN (mepectaHOBKa).

FpaMMaTI/IKO-CI/IHTaKCI/I‘IeCKI/Ie
Hp606pa3OBaHI/I$I IIpn TIIEpCBOJIC

1T



Ne Conepxxanue Tema Tpy1oeMKOCTb
1/ Hauveroparue Tembt JICKIIMOHHBIX Tpynoemxocts TeMbl NpakTUYECKUX 3aHATUM Tpynoewxocts Ta00PaTOPHBIX B aK.4.
(paznena) AUCIUILTAHBI saHsTui B aK.4. B aK.4. SaHsTu
MPEUIOKEHUN ¢ 0OCTOSITETLCTBOM B
poim areHra JICACTBUSL.
I'pammaTuyeckue  3aMeHBl  TpH
nepeBos]
Jlexcuueckune mpoOIEeMBI TMEpeBOA.
[TepeBon (bpa3eoIOrnIeCcKux
CJIOBOCOYETAHHUI.
OcobGenHocTu TepeBoia
0€33KBUBAJIEHTHOMI OcobenHocTn rnepeBoa
JIEKCHKH. 0€39KBUBAJICHTHOM JICKCUKH.
I'pamMaTruyeckuii acrekT I'pamMmmaTnyecknii acmekT nepeBoja
o | mepesona Ha3BaHUI B B Ha3BaHWN UMEH COOCTBEHHBIX 4 B B
MMEH COOCTBEHHBIX Heonormamel ®  cmocoObl  HX
Heonorusmsl u crnoco06bl nepeBojia
UX MepeBo/ia CrunucTuyeckre acieKkThl epeBo/ia.
CTHIHMCTUYECKUE Pa3sHOBUIHOCTH CTUIIEH.
acreKThl MepeBoJia
Bcero aynmutopHbIX 4acoB 8 - -

4}
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6 ®OoH]I OLEHOYHBIX CPEeICTB /UISl NMPOBEAeHHS TEKYylIero KOHTPOJS
yCIIEBAEMOCTH W IPOMEXKYTOYHOH AaTTeCTallMd MO0 HTOraM OCBOCHUS
AUCUMITHHBI

6.1 Kpurepuu onleHUBaHUA

B coorsBerctBun ¢ IlonoxkeHueM O KpPEOUTHO-MOIYJIBHOW CHCTEME
opranuzanuu  oOpaszoBatenbHoro mporecca @OI'BOY BO  «lonl TY»
(https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_mod
ul.pdf) npu onenuBaHuKM CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIMN [0 JIHCHIUTUIMHE

ucnonbszyercsa 100-6annpHas mkana.

[lepedyeHb KOMMIETEHIMI MO AUCLUUILIMHE U CIOCOOBI OLEHUBAHUS 3HAHUUI
NpHUBEICHBI B TaOHIIE 5.

Tabnuma 5 — [lepedeHb KOMIETEHIIUM 1O JUCIUIUIMHE M CTIOCOOBI OIICHUBAHUS

3HAHUU
Ko u HanvieHoBaume Cnoco6 0
[ICHOYHOE CPEJICTBO
KOMIIETEHI A OLICHVBAHWS
VK4, TIK-1 — KoMILTeKT KOHTPOTPYFOITAX MATEPUATIOB JUIST
TIPOBEJICHUS 3a4eTa

Bcero mo Tekymieit pabore B cemecTpe CTylIeHT MoxkeT Habparb 100
0aJJIOB, B TOM YHCIIE:

— TE€CTOBBIM KOHTPOJb WM YCTHBIM OMPOC Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHUSAX WU
neknusax (2 padotsl) — Bcero 40 6aiioB;

— IpakTUYeckue padotel — Bcero 40 6aios;

— 32 BBITIOJIHEHUE CEMECTPOBOI KOHTPOJIBHOM paboThl — Bcero 20 6auios.

3adeTr mpocTaBiseTCs aBTOMATHUYECKH, €CIM CTYIAEHT HaOpall B TEUYEHUU
ceMecTpa He MeHee 60 OaJJIOB M OTYMTANCS 3a KaXIYH0 KOHTPOJBHYIO TOUKY.
MuHUManbHOE KOJMYECTBO OAIOB MO KaXKIOMY M3 BHUAOB TEKYIIEH pabOThHI
coctaBisier 60% ot MakcuManpHOro. 3adyeT Mo jaucuuiuinHe «HayuHo-
TEXHUYECKUI TepeBOJ] C MEePBOr0 HHOCTPAHHOTO fA3bIKA» MPOBOJUTCA IO
pe3yabpTatam paboThl B cemecTpe. B cinydae, eciiv nmojaydeHHasl B CEMECTPE CymMma
OaJIJIOB HE yCTpamBaeT CTYJEHTA, BO BpeMs 3a4€THOW HENETN CTYACHT WUMeEeT
MPaBO MOBBICHTH UTOTOBYIO OILICHKY JHOO B (popme ycTHOro cobecemnoBaHus 1O
MPHUBEJICHHBIM HUXE BorpocaM (T.11. 6.5), mubo B pe3ysibTaTe TECTHPOBAHHUS.

[[Ixana oueHUBAaHUS 3HAHWM MPU MPOBEICHUU MPOMEKYTOUYHOM aTTECTALUU

npuBeJieHa B Tabnuiie 6.


https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_modul.pdf
https://www.dstu.education/images/structure/license_certificate/polog_kred_modul.pdf
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Tabnuua 6 — llkana oneHuBaHus 3HAHUN

Cymma OamoB 3a Bce BUIBI OrneHka Mo HAIMOHAJILHOM IIKaJe
y4eOHOM I TeITbHOCTH 3a4€T/9K3aMeH
0-59 He 3aureH0/HeyJ0BICTBOPUTEIHHO
60-73 3a4TeH0/yI0BIETBOPUTEIHLHO
74-89 3a4TeH0/X0POIIIO
90-100 3a4TeHO/0TIMYHO

6.2 JlomaimHee 3a1aHue

B kadecTBe mgomamiHero 3aJaHusl CTYJEHTBHI BBINOJHAIOT pPaboOTy Mo
YTEHUIO, IEPEBOAY U aHAIIU3Y TEKCTA.

[Ipumepsl nomaimiHero 3aaaHus 1o aucuuiuiuHe «HaydHo-TexHUYECKui
NEPEBO/JI C IEPBOIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA»

1. Hacrosimuii ®enepanbHblid 3aKOH OMpPEENIeT MPaBOBOE IMOJIOKEHUE,
NOPSI0OK  CO3/IaHus,  JACATEILHOCTH,  pPEOpraHu3alvd U JUMKBUJAIUU
HEKOMMEPUYECKHUX OpraHu3alluii Kak IOPUAWYECKUX Jull, (HOPMHUPOBAHUS U
UCIMOJb30BAHUSI MMYIIECTBA HEKOMMEPYECKHMX  OpraHu3aiui, TmpaBa W
00sI3aHHOCTH WX  ydpeauTenel  (y4acTHMKOB),  OCHOBBI  yIpPaBJICHUS
HEKOMMEPUYECKMMH OPTaHU3AIUSIMU U BO3MOXKHBIE (OPMBI HX MOIIACPKKU
OpraHaMH rocy/IapCTBEHHOM BJIACTU U OPraHaMU MECTHOTO CaMOYTIPaBJICHUSI.

2. Hacrosimuii @enepanbHblil 3aKOH MPUMEHSIETCS IO OTHOLIEHHUIO KO BCEM
HEKOMMEPUYECKUM OpraHU3alusM, CO3JaHHBIM WM CO3JaBAEMbIM HAa TEPPUTOPUU
Poccuiickoit ®enepaunu, IMOCTONBKY, TIIOCKOJbKY HMHOE€ HE YCTaHOBIICHO
HacTosmuM DenepabHBIM 3aKOHOM U UHBIMU (heliepaibHbIMU 3aKOHAMMU.

2.1. Hacrosmuit denepanbHblid 3aKOH ONPEACISET MOPSAOK CO3JaHUS U
NEeSITEIbHOCTA Ha Tepputopun  Poccuiickont ®Denepanuu  CTPYKTYPHBIX
NOApAa3[ACNCHU  HMHOCTPAaHHBIX  HEKOMMEPUYECKHMX  HEMPaBUTEIbCTBEHHBIX
OpraHU3aIuH.

2.2. Tlonoxenuss Hactosmero ®denepanbHOro 3aKOHA, OMPEICISIONIUE
MOPSAIOK CO3/aHUs W JIEeSITENbHOCTH Ha Tteppuropun Poccuiickonn @enepanuu
CTPYKTYPHBIX MOApa3IeICHUN WHOCTPAHHBIX HEKOMMEPUYECKHUX
HENPABUTEIIbCTBEHHBIX  OpraHW3alui,  IPUMEHSAIOTCA K  CTPYKTYPHBIM
MOJIpa3/ICTICHUSIM MEXKIYHApOAHBIX OpraHu3anuii (oObeIuHEHUN) B 4YacTH, HE
MIPOTUBOPEUAILIEN MEXKIYHAPOIHBIM 10roBOopam Poccuiickoit @enepanu.

3. Hacrosmuii ®@enepanbHbli 3aKOH H  pacOopoCTpaHsercss Ha
MOTPEOUTENICKME  KOOMEPATHUBBI, TOBAPUINECTBA COOCTBEHHHKOB  KHIIbS,
CaJIOBO/IYECKUE, OTOPOJIHMYECKHME W JayHble HEKOMMEpPYECKHE OObEeINMHEHUs
rpaXkJaH.

B 3aBucuMocTHM OT HM3y4aeMOW TE€Mbl, HAIIOJIHEHHE JIOMAIIHEro 3aJIaHus
BAPBUPYETCHL.

6.3 Tembl 151 pedepaToB (MHANBUIYAJTBHOE 3a/1aHNE)

He npenycmoTtpeno nporpammoi.
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6.4 OueHoYHbIE CPeCTBA VIS CAMOCTOSAITEJIbHONH pPadoThl U TeKyLIero
KOHTPOJISAl yCIIEBAEMOCTH

Tema [ Ilonamue nucvmennoco nepeeoc)a. Ocobennocmu nUCbMEHHO20
nepeeoda. Yemanoenenue snavenus cnos. Jlexcuueckue coomeemcmaeust

HaﬁHHTe COOTBETCTBUC BBIJACJICHHBIM COIO3aM H IICPCBCAUTC IMPCIAIJIOKCHUA
Ha PYCCKUH SI3BIK.

1. As the population ages and cardiovascular hazards like diabetes continue
to rise, women are more at risk than ever. 2. The resumption of dialogue marks a
political breakthrough as it opens the door to frequent consultations between the
governments that have refused to recognize each other for decades. 3. As
Christopher Cockered, inventor of the hovercraft, famously remarked, "But for
the silly chaps we would still be living in the Stone Age."” 4. English coexists with
Welsh as it does in the four northern islands with Gaelic. 5. While there is no
doubt that online tools have widened youth interest in politics, they can also have
a constricting effect on candidates. Nowadays, politicians know that any move,
word or expression can be recorded, packaged and linked around the world in
minutes. 6. While | respect this position, for myself I find it unnecessary rigid. 7.
It will be hard to meet the target while holding down energy prices. 8. The
political impact of the party has been relatively slight. There are few elections
where they made a difference. 9. Where the original spelling of the word is vital
to the story, | have kept it. 10. People who commit crimes are often described as
being "wicked" or lacking morals, which ignores the fact that most of them
commit crime when they are young and that most give up later. 1

Tema 2 Jlexcuueckue u epammamuyeckue npeodpazo8anus npu nepesooe.
Jlexcuueckue 3amensi. [lobasnenue. Anmonumuueckul nepegoo.

[lepeBeaute TEKCT.

American television was founded on the idea of sponsorship — the term
"soap opera" originates from soap manufacturers like Procter & Gamble which
commissioned daytime programmes — yet in the UK the idea is only five years
old and in some quarters is still regarded with suspicion by advertisers, agencies
and some viewers. All that may be about to change, however. One of the
country's biggest and canniest advertisers, Mars, is negotiating sponsorship deals
with Granada TV for Coronation Street and Gladiators. The idea is that Mars's
Pedigree pet foods division would sponsor the Street, Britain's most popular
programme. For a nation of pet-lovers, the idea makes sense. But it won't come
cheap, with figures of £10m bandied about for a programme that goes out three
times a week and attracts 18m viewers a time. Separately, one of Mars's
confectionary brands, possibly Snickers, would sponsor Gladiators. The latter
programme attracts a large proportion of children, a fact recognized by its
previous sponsor, Kellogg's Frosties.
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Tema 3 Tpancaumepayus, mpauckpunyus, KalbKUuposaHue

IlepeBequTe cnoBa U CIOBOCOYETAHUS, OTHOCAIIMECA K C(epe MOTUTHKU U
OUILUIOMATUH. IIpOKOMMEHTUPYIUTE NIPUEM, UCIIOJIB30BAHHBIN IIPU IIEPEBOE

cold war

global warming

iron curtain

nuclear umbrella

civil rights

collective security

political settlement

sustainable development

silent majority

arms race

developing nations

military presence

superpower strategic

partnership backbencher

partnership for peace

weapons of mass destruction

neutral and non-aligned countries

Tema 4 I'pammamuxo-cunmakcuieckue npeoopazosaHuss npu nepesooe.
Hszmenenue nopsoka cinos 6 mnpeonodceHuu (nepecmaroska). I pammamuro-
CUHMAKCUYecKue  npeoopazosaHus npu nepegode  NpeodlodNCeHUll &
0bcmoamenbcmeom 6 poiu acenma oelcmeus. FpaMMamuquKue 3dMEHblL npu
nepegoo

IlepeBenute mnpennokeHus, odOpamias oco0oe BHUMAHHE Ha TO3WIIHIO
TPYIIIBI 00CTOSTENIHLCTBA U BBOJHBIX KOHCTPYKITHI.

1. Women in most countries are choosing to have fewer children than ever
before, according to a report on world population trends released yesterday. The
average number of children in families in developing countries has fallen from six
to three in 25 years. 2. The Jersey Zoo that Durrell founded in 1959 lurched from
one financial crisis to another in the initial years. 3. Young children who sleep
with the light on are much more likely to be short-sighted when they grow up,
according to new research published yesterday. 4. Black-cab fares in London are
to rise so that taxis can meet strict standards on pollution by 2007, the Mayor
said. 5. Jesse Jackson discussed an lIzrael-Hezbollah prisoner swap with Syrian
president on Sunday in Damascus. 6. They are not allowed to own more than 49
per cent of a fishing boat under Lebanese law, or even to join fishermen's unions;
so they are even more vulnerable than many of their peers. 7. "There is no
statistical correlation between stars and success,” said Abraham Ravid, a
professor of economics and finance at Rutgers University in New Jersey. Yet
there is a bedrock belief that the winning formula consists of the right star in the
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right movie. 8. Several of the plotters had travelled to Pakistan within weeks of
the arrests, according to an American counterterrorism official. 9. Several of the
suspects met through their involvement in the charity, a friend of one of the
suspects said. 10. Iran took in $45 billion in oil revenue last year, the Council on
Foreign Relations in New York says. 11. A new book by Pulitzer Prize-winning
author Norman Mailer — his first novel in 10 years — will be released in
January, publisher Random Mouse announced. 12. There had been a boy among
Fred's fellow pupils in the sixth form who possessed a virtually photographic
memory.

Tema 5 Ocobennocmu nepesooa Hekomopwvix uacmetl peyu. Ocobennocmu
nepesooa aHeIulcKux enazonos. OcobeHHocmu nepesooa MecmoumeHuUlI.

HepeBeIII/ITe NpeajIoKCHUA C YUYCTOM ocoOeHHOCTEH yrIOTpe6JIeHI/I$I
MECTOMMEHHUU B aHTJIMUCKOM U PYCCKOM A3bIKaX.

1. The Orient Express started on its three days' journey across Europe. 2.
He slipped his hands into his pocket and produced a matchbox. 3. Then he rose
himself and pushed back his chair. 4. He blinked and his hands went to his face.
5. He waved his hand to her. 6. There was perfume around her, and a hint of
makeup on her eyes. 7. He found his coat in one of the bedrooms, along with his
gloves. 8. He left his car and went to the front door. 9. The watch was expensive:
it had no numbers on its face. 10. It was Michael's turn to shrug his shoulders.

Tema 6 Ilepesoo ampubymuenvix cirogocowemanuti. CmpykmypHvle U
cemarmrmuueckue ocobennocmu cy6cmaHmu6Hbzx ampu6ymueﬂb1x
C/I0BOCOYEMAHUL 8 COBPEMEHHOM AHSTIUTICKOM  sI3bIKe. Ampu6ymu6Hbze
KOHCMpYKyuu ¢ 6Hympennetl npeouxayue. OCHOBHble nNpuemvl nepesood
AHSTTUUCKUX npen03umu6H0-ampu6ymu6Hblx CII08OCOYEMAHU.

3aganue 1 IIpoaHanu3upyite pa3BUTHE LIETIOYKU CJIOB U NIEPEBEAUTE €€ Ha
PYCCKHM A3BIK

break

negotiations break

treaty negotiations break

ban treaty negotiations break

test ban treaty negotiations

break weapon test ban treaty negotiations break

nuclear weapon test ban treaty negotiations break

Geneva nuclear weapon test ban treaty negotiations break

Three-Power Geneva nuclear weapon test ban treaty negotiations break

3ananue 2 IIpoaHanu3upyiTe CMBICIOBBIE CBA3M MEXKAY KOMIIOHEHTAMH
CJIOBOCOYETAaHHM U MEPEBEAUTE UX HA PYCCKHUU S3BIK.

Fly-tipping, ocean clumping, mineral-rich country, terror financing, oil
summit, fast-food chain, wage restraint, road safety officer, appointment board,
market research company, home-based workforce, digital-lock briefcase,
emergency spending, social security reforms, prescription drugs, a single-parent
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household, on-line shopping service, information-driven society, group and pair
work, shadow health minister, political prisoner status, pesticide residue level,
primary school age children.

Tema 1 Jlexcuueckue npobremvt nepesooa. Ilepesoo ¢paszeonocuyeckux
CI080COYEMAHU. Ceob00nvie u C6A30HHble cjlosocodvemaHuAl. Hepeeod
yemouuugulx gpaszeonocuyeckux ciogocovemanuil. OCHo8Hble npuemvl nepesood
@pazeonocuveckux eounuy. QOOHOGNIEHUE YCMOUYUBHIX CAOBOCOUECMAHUN U
@pazeonocuzmos.

3amanue 1 IlepeBenurte clenyromue NpeasioKeHus, ooOpaiias ocoboe
BHUMAHHUC Ha IICpCaavy yCTOfIQHBBIX CJIOBOCOYETAHUH.

1. White House hopeful Rudy Giuliani has become the first US presidential
candidate to take a tough stand against illegal immigration. 2. She lives with her
parents and doesn't have to worry about losing touch with existing friends or
missing out on gossip from her home town. Living at home is also a big saving on
accommodation. 3. Investors have enjoyed three or four exceptionally favourable
years and some may have become overexcited, taking on more risk than sensible.
4. In theory this is an attractive idea, but it seldom works in practice. 5. Fraudsters
have plenty of methods at their disposal to get their hands on your accounts.

3amanue 2 IlepeBenurte clenyromue NpeasioKeHUs, oOparmias ocoboe
BHUMaHUE Ha Tepeaady Gppa3eoJoruyeckux o00poToB.

1. Half of the faux pas involved violations of patient confidentiality 2. For
any party leader, persuading the voters otherwise is a tall order. 3. Among the
upper and middle class, most young men pulled every string they could to avoid
fighting in a war that few of them agreed with. 4. This was a far cry from the
usual charges against Ms. Reno. 5. Panics among international investors are as
old as the hills. 6. It could become more difficult to assign contracts based on
price alone and increased watchdog attention means it will be harder to turn a
blind eye on safety.

Tema 8. UnmepnayuonanvHas u ncegOOUHMEPHAYUOHANbHASL JIeKCUKA U
Cnocoovl ee nepesooa.

[IepeBenure HA aHTTIMKACKUN SI3BIK CIEAYIOLIUE CIOBA.

AKKypaTHbIM, aJIBOKAT, AaKaJeMHUK, aHEKIOT, amapTaMEHThl, apTHUCT,
OWCKBUT (MTUPOT), TEHUAJbHBIN, KaOWHET, KaMmepa (TIOpemHas), cepual, KIeH,
kopnyc (y4eOHbI), Kopmyc (Teno), pmarta, JAekanga, JaTckui, (abpuka,
bamunbsipHbld, (acoH, JUCT, Malop, MOHHUTOpP, MOTOPHUCT (pabouui,
00CTy>KUBAFOTITNIT MOTOPBHI, JIBUTATENN ), MYJIbTUIUIUKALIMS, bu3uK,
NPUHUMIHAIBHBIA  (BOMPOC),  MNPUHIUIHUAIBHBIA  (YEJNOBEK),  IMPOCHEKT,
peneTuirs, pelentT, periika, caTuH, CTYJ, Tpacca, Tpai, TpyM, BajeT (KapTta),
BaroH.

Tema 9. Ocobennocmu nepesooa 6e33K8UBANEHMHOU TEKCUKU.
[lepeBenure npemiokeHus, oopaiias 0co00e BHUMaHUE Ha MEPEBOJ] CIOB-
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peauni.

1. He has seen battles in his time in the world, as far afield as Acre and
Jerusalem in the first Crusade.

2. They contrived to live in reasonable comfort. For instance, they managed
to run a two-year-old Escort.

3. Boomers are used to negotiating for just about everything. Simply
because there are so many of them, boomers have come of age in an environment
of fierce competition for jobs and promotions. As boomers struggle to balance
family and career, they are forging new paths in corporate America with flextime,
job sharing and support for child and elder care.

4. She was dressed for Fifth Avenue in a slim black-and-white checked
coatdress with a white collar and white cuffs.

5. There was nothing remarkable about the two women. They were like
thousands of their sisters. They would doubtless see what they wished to see,
assisted by Baedeker, and be blind to everything else.

6. His assistant is a prime example of the newest generation workers — the
Computer Babies. They've grown with VCRs and video games. They are also the
first generation to grow up in dualwage-earner families.

7. There were not many points of similarity between Nicole and me. She'd
been a WASP goddess in a Ferrari. | was a scrappy Jewish civil servant.

8. Every time the Chancellor of the Exchequer increases the duty on
cigarettes, or the doctors come out with another dire warning about lung cancer,
the magazine gets a flood of recipes for sure-fire methods of giving up smoking.

9. The new Premiership season is still weeks away but some of English
football's biggest clubs are already at loggerheads over a deal to beam top-flight
matches into Chinese homes.

10. This makes Prime Minister's U-turn all the more remarkable. In a
stroke, he will be reversing what has been the anti-nuclear dogma of British
governments, regardless of party, since 1994.

Tema 10. [pammamuueckuii acnexkm nepesood HA3BAHUU  UMEH
COOCMBEHHDIX.

HepeBem/ITe MNpCAJIOKCHUA, IICPpCaaBasd HA3BaHUA U MMCHA CO6CTB€HHI>I€ C
YYETOM CYIIECTBYIOLIEH TPAAULIUH.

1. Another landmark of their visit was a trip to Mount Nebo from which
Moses was said to have seen the Promised Land, as chronicled in the Old
Testament.

2. Legend has it that it was from Oman that three wise men travelled to
Bethlehem to see Jesus.

3. This right is specifically given to Man by God himself, as appears in the
sacred book of Exodus.

4. This thief of an innkeeper, had he been the one at Bethlehem, would
have taken every groat from Joseph and Mary even for that poor stable where
Christ had his nativity.
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5. Lewis felt that his arguing with the boss in this mood was almost as
sacrilegious as Moses arguing with the Lord on Sinai.

6. By the turn of the century, the Orient Express, started in 1883, was
dubbed "The train of kings, the king of trains."

7. The Great Vowel Shift can take a lifetime to investigate and another to
explain.

8. At the beginning of the seventeenth century, reformers from within the
Church of England requested James VI of Scotland, who had become James | of
England, to authorize a new translation of the Bible.

9. The 55 delegates who drafted the Constitution included most of the
outstanding leaders, or Founding Fathers of the Nation.

10. The ship passed from the lonian to the Aegean: it was a little fresher in
the Cyclades, but nobody minded.

Tema 11. Heonocusmvl u cnocodwl ux nepesooa. Cnocobvl 0bpazosanus
Heono2uzmos. Cnocoobwi nepeeoda HeoJlo2u3moe.

[lepeBenute crenyromue MNPEAJIOKEHUS Ha PYCCKUH S3BIK, oOparas
oco0oe BHUMaHUE Ha BBI60p aICKBATHOI'O crocoba IJIA TIepeaavn HEOJIOTU3MOB.

1. The property also included an elaborate doghouse that was a stunning
example of pampered pooch barkitecture. 2. Doctors fear the problem will lead to
a bed-blocking crisis in Birmingham as elderly flu victims take up hospital
spaces. 3. An Indian swami sat in a corner, near an enigmatic Haitian
"breatharian™ who is admired by all because he lives, supposedly, on air alone. 4.
He scoops up business donations by the bucketload. 5. In this restaurant one can
select from enchiladas, chalupas, quesadillas, burritos as well as exotic tropical
sea foods. 6. Because on-line drug stores bypass doctors to deliver drugs, medical
professionals are beginning to take alarm at cyberchondriac behaviour. 7. A
typical example would be shopping in a cybermall, where a user might move
from store to store and acquire various merchan- dise along the way. 8.
Physicians are being threatened, impoverished, delicensed, and imprisoned for
prescribing this drug in good faith with the intention of relieving pain.

Tema 12. Coxpawenus u cnocoovt ux nepesooa. Cokpawerus-
3aumcmeosanus. Yceuennvie crosa. Cokpawjenus (abopesuamypvt u akpoOHUMbL).

[IepeBenure cneayromuye CIOrOBbIE COKPALICHNS U YCEYEHHBIE CIIOBA.

1. Laser; 2. Radsta; 3. Sigma; 4. Retma; 5. Soprene; 6. Chemurgy; 7. A-
pole; 8. V-block; 9. RD; 10. Lub; 11. HDX; 12. Loran; 13. Ammo; 14. Maser; 15.
FAX.

[lepeBequTe TpenyokeHWss Ha PYCCKHM SI3bIK, OOpamas BHHMAaHHE Ha
COKpalllCHUS.

1. The comparator incorporates in one unit a pair of falling sphere
viscosimeters one of which is filled with a certified oil and has a scale calibrated
at 70 deg.

2. If a continuous current flowing through an inductive resistance is
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increasing, the induced e.m.f. may be regarded as negative.

3. Although unit weights vary greatly one may assume that 1 ft. depth of
hard, dry, wind-blown snow weighs 10 1b.per.sg.ft.

4. The current gradually dies down to zero as in the previous case, but this
time it is a.c. that is dying away.

5. There are certain processes for which d.c. is either essential or at any rate
desirable.

6. The cost of supplying electrical energy depends not only on the kwh.
consumed but also on the power factor of the load and the maximum demand.

7. There are numerous everyday uses for the handie-talkie, one most of you
will appreciate is aiding in TV antenna installation and maintenance.

8. During this period the blast wave is traveling outwards at a speed of
about 700 mph.

[lepeBeauTe npeajoxkeHus, coaepxaiiie abopeBuaTypy.

1. AC - alternating current; DC -direct current.

Converters can change AC to DC and vice versa.

2. IC - integrated circuit.

The chips in a hybrid IC may be a combination of transistors, resistors,
capacitors and monolithic IC chips.

3. PCB - printed circuit board.

PCB holds an electronic circuit together.

4. PCBA - printed circuit board assembly.

The completed PCB with components attached is a printed circuit board
assembly, or PCBA.

5. CAD - computer-aided design.

Many of the circuits used in digital computers are extremely complex and
use millions of transistors, so CADs are the only practical way to design them.

6. kHz - kilohertz; MHz - megahertz; GHz - gigahertz.

The frequencies used for all types of wireless communication has steady
advanced over the years, from the kilohertz (kHz) range in the early days of radio
to the megahertz (MHz) and gigahertz (GHz) range today.

Tema 13. Ilepe6oo ungpunumuea u uH@GUHUMUBHBIX 0OOPOMOS.

3amanue 1. IlepeBeamTe mnpeIoxKEHUS HaA PYCCKUM SI3bIK, oOparmas
BHUMaHHE Ha (PyHKIINN HHPUHUTHBA.

1. To understand the action of batteries let us examine a very simple sort of
a coal.

2. The object of heat treatment is to secure perfect diffusion of the carbon
present.

3. They will automatically rise and allow the part to be quickly removed.

4. The building of a good road causes a great deal of preliminary work to
be done.

5. It is impossible for some machines to withstand such atmospheres.

6. The question of the fixtures to be adopted was not yet definitely settled.
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3ananue 2. IlepeBenure npeasioxxeHusi ¢ MHPUHUTUBHBIMU 000pOTaMHU.

1. Modern discoveries allow science and engineering to be developed
rapidly.

2. Pressure is known to act equally in all directions.

3. We know gravity to act on every particle of a body.

4. The contract is said to have been signed.

5. The rapid rise was found to be relatively independent of the viscosity.

Tema 14. [lepesoo npuuacmus u npu4aACmMHbIX 0O0POMOE.

3amanue 1. [lepeBenurte crienyroolmue MpeyioKeHUs, odpaiias BHUMaHUE
Ha ¢pyHKIUU npuyactus l.

1. Adjusting the installation property he could have avoided any trouble in
future.

2. The compound being treated for several hours turned dark red.

3. The columns supporting the dome were smashed.

4. The new instrument worked continuously cutting off the projecting parts.

5. Watching minimum waste in all techniques we increase the output of the
shop.

6. While planning the frame work of a steel building, one should bear in
mind the fact that commercial sections of steel are available in numerous sizes
and shapes.

7. The schematic diagram gives a view of the control desk showing the
various operating positions at the 7 levels.

8. Watching minimum waste in all techniques we increase the output of the
shop.

9. One of the major factors limiting the information rate of a signal
propagating along a glass fiber is the intrinsic dispersive characteristics of glass.

10. Varying the excitation of generators operating in parallel, it is possible
to divide the load between the machines in any manner desired.

3ananue 2. IlepeBenurte crieayroomue MpeioKeHUs, oOpailas BHUMaHUE
Ha ¢yHKmuu npudactas 1.

1. Condensation occurs when the air becomes saturated.

2. A valve when used in this way is called a photoelectric tube.

3. To charge an object by induction one should hold a charged body at
some distance near the object to be charged.

4. If heated, the wire melts.

5. The signal supplied by the auxiliary source controls the power.

6. Insulated, the wire may be used as a conductor.

7. It is necessary to summarize the results obtained.

8. Optical fibers consist of a core surrounded by a cladding of a slightly
lower refractive index.

9. To determine the horse-power required, it is desirable to have the
contour of the road.

10. When applied the method increases the production of machine parts.
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Tema 15. Ilepe6oo cepynous u eepynouaibHo2o obopoma.

3ananue 1. IlepeBeaute mpemsIOKEHUS HA PYCCKUU S3bIK, oOparias
BHUMaHHE Ha (POPMBI U PYHKIIUU T€PYHIUS.

1. Grinding is carried out by a small grinding wheel.

2. This form of material is made by pressing steel plates between dies
under hydraulic pressure.

3. This is equivalent to solving an equation.

4. Stopping the spindle should be avoided.

5. The mean effective pressure can be calculated without drawing the
theoretical diagram.

6. The increased use of cylinder liners has led to improvements in the
centrifugal method of casting.

7. This results in burning of valves.

8. On finding that the estimation of these coefficients involves a number of
uncertainties, he couldn’t make any definite generalizations.

9. The lab must be ventilated after and before being used for carrying out
the experiment again.

10. We are against postponing the negotiations on this question.

3amanue 2. [lepeBenure Ha pycCcKuil A3bIK, oOpalias BHUMaHUE Ha TIEPEBOJ
repyHIUATbHBIX 000POTOB.

1. The explanation lies in the product being more stable.

2. We insisted on their being offered favorable terms of payment.

3. The possibility of ethylene being converted into aromatic hydrocarbons
is slight.

4. We object to their being denied the aspiration to test such new methods
as may be suggested by fresh knowledge.

5. He objected to the goods being paid in advance.

6. A theory of solids must therefore enable the crystal form and elastic
properties of any solid substance being deduced from the properties of atoms of
which it is built.

7. MendeleyeV's having created the Periodic Table was of great importance
to chemistry.

8. There is no hope of our getting a complete analysis of the measurements
within 10 days.

9. We know of their taking part in this experiment.

10. Her taking part in this work was very important.

Tema 16. Ilpeobpazosanus Ha yposuwe cunmakcuca. H3meneHue
CMpYKmypvl npeodnodceHul npu nepegode. Unenenue npeonodxcenuli npu
nepesode.  Obvedunenue  npeonodicenuti  npu  nepegooe.  Ilepedaua
OmMpuUYaAmMenbHblX NPeONOHCEHU.

3aganue 1. [Ipoananu3upynTe U NepeBEUTE TEKCT.
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Social structure is a term frequently used in sociology and more
specifically in social theory — yet rarely defined or clearly conceptualised.

The term social structure, used in a general sense, refers to entities or
groups in definite relation to each other, to relatively enduring patterns of
behaviour and relationship within social systems, or to social institutions and
norms becoming embedded into social systems in such a way that they shape the
behaviour of actors within those social systems.

The notion of social structure as relationships between different entities or
groups or as enduring and relatively stable patterns of relationship emphasises the
idea that society is grouped into structurally related groups or sets of roles, with
different functions, meanings or purposes. One example of social structure is the
idea of "social stratification”, which refers to the idea that society is separated
into different strata, according to social distinctions such as a race, class and
gender. Social treatment of persons within various social structures can be
understood as related to their placement within the various social strata.

The notion of structure as embedded institutions or norms that shape the
actions of social agents is important, as structural determination may occur as the
actions of people and organisations are guided partially by the underlying
structures in the social system. This approach has been important in the academic
literature with the rise of various forms of structuralism, and is important in the
contemporary organisational context as organisation structure may determine an
organisation's flexibility, capacity to change and many other factors, and is
therefore an important issue to management.

Tema 17. Cmunucmuueckue acnexmol nepegooa. Paznosuonocmu cmune.
FCZSQMHO-DnypHClJZbeZﬁ meKkcm, peK/laMHblﬁ mekKcm, 0enogoe NUCbMOo.

3aganue 1. Ompenenure, Kakoll M3 BUJIOB MEPEBOJIa COTJACHO >KAHPOBO-
ctunuctuyeckon knaccudukanuu B.H. KomuccapoBa qoimkeH ObITh UCITOIB30BaH
I10 OTHOIICHHUIO K IIPCAJIaraCMbIM TCKCTaM. Brimmonaute ux IICPCBO.

People with chronic disease should think twice before relying on the
internet for health advice, research suggests. A University College London study
found many would be in a better condition if they had simply listened to their
doctor's advice. The study found interactive computer tools do improve medical
knowledge. But there was no evidence they change behaviour positively, and
some that they left people in worse health. The UCL team reviewed the effect of
interactive web tools — known technically as Interactive Health Communication
Applications (IHCAs) - on people with long-term conditions such as diabetes and
asthma. In total they looked at 28 studies covering 4,042 participants. Lead
researcher Dr Elizabeth Murray said she was surprised that the tools seemed to
boost medical knowledge, but, if anything, have a negative effect on the users'
health.

Now his eyes were drawn to the planet that began to fill the sky ahead, and
for the first time he realized that it was entirely covered with sea. On the silent


http://english.turkcebilgi.com/sociology
http://english.turkcebilgi.com/social+stratification
http://english.turkcebilgi.com/race
http://english.turkcebilgi.com/gender
http://english.turkcebilgi.com/structural+determination
http://english.turkcebilgi.com/structuralism
http://english.turkcebilgi.com/management
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hemisphere turned toward him, there were no continents, nor even any islands.
There was only a smooth and featureless expanse of ocean.

It was a most peculiar ocean — straw-yellow in some areas, ruby-red over
what Bowman assumed were the great deeps. At the center of the disk, almost
Immediately beneath him, something metallic glittered in the sunlight. And now
for the first time, the effects of atmosphere became noticeable. A barely visible
ovoid appeared to have formed around the capsule and behind it trailed a
flickering wake of radiation. Bowman could not be sure, but for a moment he
thought he could hear the shriek of tortured air: one thing was certain — he was
still protected by the forces that had drawn him to the stars.

Linguistics is the scientific study of language. It encompasses the
description of languages, the study of their origin, and the analysis of how
children acquire language and how people learn languages other than their own.
Linguistics is also concerned with relationships between languages and with the
ways languages change over time. Linguists may study language as a thought
process and seek a theory that accounts for the universal human capacity to
produce and understand language. Some linguists examine language within a
cultural context. By observing talk, they try to determine what a person needs to
know in order to speak appropriately in different settings, such as the workplace,
among friends, or among family. Other linguists focus on what happens when
speakers from different language and cultural backgrounds interact. Linguists
may also concentrate on how to help people learn another language, using what
they know about the learner’s first language and about the language being
acquired.

Tema 18. Ilonnviti  nucemennviii  nepesood,  pegepamueuviii U
AHHOMAYUOHHBLU NePesoo.

3amanue 1. IlepeBeaure crneayroomme MNpeaIokeHUs, oOpamas o0coboe
BHHMAHHUC Ha IICPCBOJI.

1. But in a piece of timber, whether this be used for a table top or a beam,
the radial and still more the tangential shrinkage is of the utmost importance.

2. Whatever type of service pipe be laid, it should be at reasonable depth
below the surface of the ground.

3. However, their flat surfaces were at right angles to each other.

4. The second group, known as safety rods, are automatically inserted
whenever the process is disturbed, in order to cut short the chain reaction.

5. Whereas upon examination the goods were found to be defective, we are
now claiming damages.

6. The question may be raised as to whether the reaction rate was sufficient.

7. Because of its strongly electropositive character uranium is difficult to
reduce to metallic form, and once prepared is difficult to keep pure.

8. Once the melting point had been exceeded hydrolysis became more
pronounced.
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9. This remains the chief aim whether steam fraction or electric fraction be
employed.

10. A mixture of the two compounds is formed whichever one is used
initially.

Tema 19. Ilepesoo namenmos, mexuuyeckass OOKYMeHMAayusi.

3ananue 1. IlepeBenure

COMPLETE SPECIFICATION

Improvements in/or Relating to Roads and

Rail Vehicles

We, Gravens Limited, a British Company, of Stanforth Road, Darnall,
Sheffield 9, do hereby declare the invention for which we pray that a patent may
be granted to us and the method by which it is to be performed, to be particularly
described in and by the following statement: -

This invention relates to road and rail vehicles of the kind in which the
body and framing thereof are constructed of metal and has its object to provide
improvements which will result in a more economical and lightweight
construction than hitherto while retaining adequate strength.

6.5 Bonpochl /ISl NOATOTOBKH K 3a4eTy

1. [TonssiTue mnuceMeHHoro mepeBoga. (OCOOEHHOCTH MHUCHMEHHOTO
nepeBoja. Y CTaHOBJICHUE 3HAYCHUS CIIOB. JIekcMuecKkrne COOTBETCTBUS.

2. Jlexcuueckrue W rpaMMaTHueckue IpeoOpa3oBaHUs IMPU TEPEBO/IC.
Jlexcuueckue 3aMeHHI.

3. Jlexcuueckrue W rpaMMaTHyYecKue IpeoOpa3oBaHUs IMPU TEPEBOJIC.
JloGaBieHume.

4, Jlexcnueckrue W rpaMMaTHyYecKue IpeoOpa3oBaHUs IMPU TEPEBO/IC.
AHTOHUMMYECKHI TIEPEBO/I.

5. TpancnuTeparus, TpaHCKPUITITUS, KAIBKHPOBaHHE.

6. ['paMMaTHKO-CHHTAKCMYECKHE TIPeoOpa3oBaHusl TMpPU  TEPEBOIC.
N3meHeHne nopsika cioB B IPEAJIOKEHNUHU (IEPECTAHOBKA).

1. ['pamMmaTHKO-CUHTaKCHUYECKUE TpeoOpa3oBaHMsl TMPU  IEPEBOJE
MPEITIOKEHUM ¢ 0OCTOSITEILCTBOM B POJIM areHTa JACHCTBUS.

8. ['pammaTnueckue 3aMeHbI MPU MEPEBO/IE.

Q. OcoOeHHOCTH TIepeBojia HEKOTOPBIX dacTter peun. OcoOeHHOCTH

MepeBojia aHIJIMICKUX TJIarojioB.

10. OcobenHocTH TIepeBOAa HEKOTOPHIX dYacTed peun. OcoOESHHOCTH
MEePEBOJIa MECTOMMEHHI.

11. TlepeBon aTpuOyTHUBHBIX cioBocouyeTaHuil. CTpyKTypHbIE H
CEMaHTUYECKHNE OCOOCHHOCTH CyOCTAaHTUBHBIX aTPUOYTHUBHBIX CIIOBOCOYECTAHUM B
COBPEMEHHOM aHTJIUHUCKOM SI3bIKE.

12. TlepeBonm  aTpuOyTHBHBIX  CJIOBOCOYETaHHWH.  ATpHOYyTHUBHEIC
KOHCTPYKILIMH C BHYTPEHHEN NMPEAUKALUECH.

13. IlepeBom aTpuOyTUBHBIX clioBOcoueTaHUH. OCHOBHBIC MPUEMBI
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MEepeBOa AHMINUCKHUX MPENO3UTUBHO-aTPHOYTHUBHBIX CIOBOCOUYETAHUI.

14. Jlekcuueckue mnpobsiembl mepeBona. llepeBoa (paszeonornyeckux
cinoBocoueTannii. CBOOOIHBIE U CBSI3aHHBIE CIOBOCOUYCTAHMS.

15. Jlekcuueckue mpoOnembl mnepeBoja. IlepeBon — yCTOMUYMBBIX
(dpazeoqornIecKux CIOBOCOYECTAHUH.

16. Jlexcuueckue mpobiembl nepeBoaa. OCHOBHBIE NMPUEMBI MEpeBoa
dbpazeosornuecKkux eauHUIIL.

17. OOHOBIIEHHE YCTOWYMBBIX CIOBOCOUYETAHUH U (HPa3eOIOTHU3MOB.

18. MuTepHanuoHanbHas W TICEBJIOMHTEPHAIMOHANbHAS JIEKCUKA W
CIoCOOBI €€ nepeBoa.

19. OcoOenHoctu nepeBojia 0€33KBUBAJIEHTHON JIEKCUK

20. I'pammaTHYecKuil acTeKT rmepeBo/ia Ha3BaHUN UMEH COOCTBEHHBIX.

21. Heonorusmsl U cmocoObl UX MEPEBO/IA.

22.  Cnoco6bl 00pa3oBaHMs HEOJOTU3MOB

23. CnocoOblI epeBojia HEOJIOTU3MOB.

24.  CoxkpameHuss ©W  cnocoObl  ux  nepeBoja.  CokpalieHusi-
3aMMCTBOBaHUS. Y ceueHHble cioBa. Cokpaiienus (a00peBraTypbl U aKpOHUMBI).

25. IlepeBoa nuH@uHUTHBA U THOUHUTHUBHBIX OOOPOTOB.

26. IlepeBoa mpuyacTHsi ¥ MPUYACTHBIX OOOPOTOB.

27. IlepeBon repyHaus U Te€pyHIUATBLHOTO 000POTA.

28. IlpeoOpa3oBaHus Ha ypOBHE CHHTaKcuca. V3MeHeHHe CTpyKTypbl
OpeNio)KeHUd mpu  mepeBoje. UieHeHHe TPENIOKEHUW TpU  TEepeBOJIE.
O0benuHeHne mpeiokeHud mpu  nepeBoje. llepemaua oTpunaTENBHBIX
MPEIIOKECHUN.

29. CrunucTUYecKHe AacleKThl MepeBoja. Pa3HOBHIHOCTH  CTHIICH.
["a3eTHO-)KypHaIbHBIN TEKCT, PEKJIAMHBIN TEKCT, IEJI0BOE MTUCHMO.

30.  TlomHbIM MUCHMEHHBIN TIEpeBOJI, pedepaTUBHBIA M AaHHOTAITMOHHBIN
NIEPEBO/I.

31. IlepeBon maTeHTOB, TEXHUYECKAs JOKYMEHTAIIMS.

32. MHcnonw3oBaHue cIOBapel U CIPAaBOYHUKOB.

6.6 IlpuMepHasi TeMaTHKA KYPCOBBIX padoT
KypcoBbie paboThl HE TPEyCMOTPEHBI.
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7  Y4yeOHO-MeTOaMYeCKOe W  HMHPOPMALMOHHOEe  o0ecleveHuUe
AUCUMILTAHBI

7.1 Pexomenayemasi auteparypa
Ochnosnas numepamypa

1. Xomenko, C.A. OCHOBBl TEOpMH M IPAKTHKU II€PEBOJIa HAy4YHO-
TEXHUYECKOT0 TEKCTa C aHTJIMMCKOro si3blka Ha pycckuii: Yueb. mocodue/ C. A.
Xowmenko, E. E. [IBetkoBa, M. M. bacosen. - Mu.: BHTY, 2020. - 204 ¢c. — URL.:
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/3491/Osnovy_teorii_i_praktiki_perevod
a_nauchno_tekhnicheskogo teksta s_anglijskogo_yazyka na_russkij.pdf?sequen
ce=1&isAllowed=y (nara ooparenus 05.04.2024).

Jlononnumensnasa numepamypa

2. COOpHUK TEXHUYECKMX TEKCTOB Il PAa3HbIX CHEHHAIBHOCTEH s
CTYAEHTOB 2, 3, 4 KypCOB, HM3Yy4YarOUIMX AaHIJIMHCKUN S3BIK MO MpOrpamme,
pa3pabOTaHHOM UIsi OYHOTO W 3a0YHOTO OTJHEJeHHUsS Mo crenuaibHocTu. CocT.
E.JI. TIlIuporoBa Komcomonbsck-Ha-Amype: KoMcOMONbCKUN — aBHAlMOHHO-

TEXHUYECKHI TEXHUKYM, 20109. — 128 — URL:
https://empireglobal.ru/articles/sbornik-tehnicheskih-tekstov-na-angliyskom-
yazyke-s-perevodom/ — PexuMm jgoctyna : 1o MOAMHCKE. (J1ata oOpalieHHs
05.04.2024)

3. Bapcykosa, H.B. Innovations — trend for the future : yue6. mocodue / H.
B. BapcykoBa; [Hayd. pen. M. ®. Ymanen]. — Xabaposck : M3n-Bo TuxookeaH.
roc. YH-Ta, 2019. — 88 C. — URL:
https://pnu.edu.ru/media/filer_public/41/e7/41e7bfe7-636d-411b-al4a-
8clbffla6bfO/barsukova-innovations-posobie.pdf. (nara oopamenus 05.04.2024)

7.2 ba3s1 JAHHBIX, 3JIEKTPOHHO-0MOJINOTEeYHbIE CHCTEMBI,
HH(OPMATMOHHO-CIPABOYHbBIE U MOUCKOBBIE CHCTEMbI

1. Hayunas 6ubnuorexka Jonl' TY : obunmanbHbeiii caliT. — AYEBCK. —
URL.: library.dstu.education. — TeKcT : 3JIeKTpOHHBIH.

2. Hayuno-texunueckast 6ubnuorexka bBI'TY um. [llyxoBa : odurnmanbHbIN
caiir. — benropox. — URL: http://ntb.bstu.ru/jirbis2/. — TexcT : 3MeKTPOHHBIA.

3. KoHcynbTaHT CTyneHTa : D3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHass cucTteMa. —
Mockea. — URL: http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x. — Texkct
3JIEKTPOHHBIMN.

4. YHuBepcuteTckas OUOIMOTEKa OHJAWH : 3JIEKTPOHHO-OMOJIMOTEUYHAs
cucrema. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red. — Texkcr :
3JIEKTPOHHBIN.

5. IPR BOOKS : snekrpoHHO-OMOMMOTEYHAss cucteMa. — KpacHOropck.
— URL: http://www.iprbookshop.ru/. — TekcT : 3JIeKTpOHHBIH.
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8 MarepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecnevyeHue I CIUILIUHbI

MarepuanbHO-TeXHHUECKass 0aza oOecreuynBaeT MPOBEACHUE BCEX BHUJIOB
NesTENbHOCTH B Ipoliecce 00yueHus, coorsercTByeT TpedoBanusam GI'OC BO.
MartepualibHO-TEXHHUUYECKOe 00ecTieueHre MPeACTaBICHO B TabauLe 7.

Tabnuia 7 — MarepuanbHO-TEXHUYECKOE 00eCIeueHNe

HaumenoBanue 000py0BaHHbBIX yUeOHBIX KAOUHETOB

Anpec
(MecTonoJI0KeHne)
y4eOHBIX
KaOWHETOB

Cneyuanvnvie nomewjenusl:

KomnbrotepHsiii kitacc yueOHO-Hay4YHOH 1abopaTopuu
«Texanyeckoro nepeBojia». MarHuTHO-MapKepHas J10CKa
(cTanlMoOHApHO) MYJIBTUMEAUMHBIN MPOEKTOP (CTaLlMOHAPHO),
WHTEPAKTUBHAS JJOCKA (CTAIIMOHAPHO ), aKyCTHYECKast CUCTEMa
(cTarmoHapHO)

Ayoumopuu 0151 npogedenuss NpaKmu4eckux 3aHamutl, 0s
CamocmosmenvHol pabomol
Aymutopus. Jlocka njis HanmvcaHusi MEJIOM

ayn. 519 kopm. 5

aya. 201c xopm. S
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W.o. 3aBexyromero kadeapoit

, &7, 7/

TEOPHH M IIPAKTUKHU TI€peBO/Ia V/,é 7L B.I1. KatrkoBa
/ 4(@1&:1»‘«6)(5 (®.H.0.)

[Iporokom Ne F# 3ace/laHus b ()///L v

Ka(eaps! TEOPUH U g e :

NPaKTUKH IepeBoia ot OF CF 20 #4r.

H.o. nexana daxynsrera DYuJIC vl & é C / 2.P. CamkoBa

(no;mucs/ (®.H.0.)
CornacoBano

IIpencenarens MeToqUYECKON
KOMMCCHH T10 HalPaBJICHHIO
noarotoBku 45.03.02
JIuHrBHCTHKA

- B.I1. KatkoBa
(®.1.0.)

e
HavanpHUK y4e6HO-METOIUYECKOrO LIEHTPa %f// O.A. KoBaJieHKO
ﬁonnncs) (®.1.0.)
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JInct n3MeHeHul U JOTIOJTHEHUI

Howmep nsmenenus, nata BHECEHUS U3MEHEHUS, HOMEP CTPAHHULIbI JJ1s1 BHECEHHUS
N3MEHEHUU

J1O BHECEHU S UISMEHEHMIA: TIOCJIE BHECEHU I USMEHEHUM:

OcHoBaHUeE:

Iloanuce nMuia, OTBETCTBEHHOTI'O 3a BHECEHHE N3MEHCHUM
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